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ACTION SCREW, REAR, SYNTHETIC &amp;
DETACHABLE MAGAZINE, WOOD Sicherheitshinweis

Einleitung

Danke, dass du dich fiir die ACTION SCREW, REAR, SYNTHETIC &amp; DETACHABLE MAGAZINE, WOOD
entschieden hast. Dieses Produkt ist fur die Verwendung mit Savage Arms Modellen 110, 112, 111, 110GC, 111FC,
111GC und 114C konzipiert. Es ist wichtig, diese Sicherheitshinweise zu befolgen, um eine sichere und
ordnungsgemaie Nutzung des Produkts zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise

® Stelle sicher, dass das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
® Halte das Produkt au3erhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedurftigen Personen, um versehentliche

Verletzungen zu vermeiden.

® Uberpriife das Produkt regelmaRig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.
® Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften beziiglich der Verwendung von Waffenaccessoires.
® Bei Zweifeln oder Unsicherheiten beziglich der Sicherheit des Produkts konsultiere einen qualifizierten

Fachmann.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

Gehe sorgfaltig mit dem Produkt um und stelle sicher, dass es nicht mit brennbaren Materialien in Kontakt
kommt.

Modifiziere das Produkt in keiner Weise, da dies die Sicherheit und Funktionalitét beeintrachtigen kann.
Trage angemessene Schutzausristung beim Umgang mit Feuerwaffen und verwandten Zubehdérteilen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die ACTION SCREW installierst oder entfernst.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest, wenn du
das Produkt verwendest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1.

2.

3.

Installation
® Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollstandig entladen ist.
® Verwende die entsprechenden Werkzeuge, um die ACTION SCREW zu installieren, und achte darauf,
dass sie sicher befestigt ist.
* Uberpriife, ob das Magazin richtig sitzt und vor der Verwendung einwandfrei funktioniert.
Nutzung
® Befolge immer die Anweisungen des Herstellers fiir die verwendete Feuerwaffe.
® Uberprife die ACTION SCREW regelmaRig auf Festigkeit und Anzeichen von Abnutzung oder
Beschadigung wahrend der Nutzung.
®* Wenn du Probleme bemerkst, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere einen qualifizierten
Fachmann.
Wartung

® Reinige die ACTION SCREW regelmaliig, um ihre Leistung aufrechtzuerhalten.
® Bewahre das Produkt an einem trockenen, kiihlen Ort auf, wenn es nicht verwendet wird.
® Ersetze die ACTION SCREW, wenn irgendwelche Schaden festgestellt werden.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge das Produkt gemaR den lokalen Vorschriften fir elektronische und geféhrliche Abfalle.
® Entsorge das Produkt nicht im regularen Haushaltsmuill.
® Kontaktiere die ¢rtlichen Abfallmanagementbehérden flr Anleitungen zu ordnungsgemaéaiien

Entsorgungsmethoden.



Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fir Fragen oder Bedenken bezuglich der ACTION SCREW, REAR, SYNTHETIC &amp; DETACHABLE MAGAZINE,
WOOD, wende dich bitte an die entsprechenden SupportKanale in deiner Region. Stelle sicher, dass du die
Produktdetails zur Hand hast.

Indem du diese Sicherheitshinweise und Richtlinien befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit
deiner ACTION SCREW, REAR, SYNTHETIC &amp; DETACHABLE MAGAZINE, WOOD gewabhrleisten. Priorisiere
immer die Sicherheit und suche Hilfe, wenn notig.



ACTION SCREW, REAR, SYNTHETIC &amp;
DETACHABLE MAGAZINE, WOOD Safety Instruction
Guide

Introduction

Thank you for choosing the ACTION SCREW, REAR, SYNTHETIC &amp; DETACHABLE MAGAZINE, WOOD. This
product is designed for use with Savage Arms models 110, 112, 111, 110GC, 111FC, 111GC, and 114C. Itis
essential to follow this safety instruction guide to ensure safe and proper usage of the product.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is used only for its intended purpose.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental injury.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.

Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.

In case of any doubt or uncertainty regarding the product's safety, consult a qualified professional.

Specific Safety Precautions for Use

Always handle the product with care and ensure it is not in contact with any flammable materials.

Do not modify the product in any way, as this may compromise its safety and functionality.

Use appropriate protective gear when handling firearms and related accessories.

Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the ACTION SCREW.

Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when using the product.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation

® Ensure that the firearm is completely unloaded.
® Use the appropriate tools to install the ACTION SCREW, ensuring it is securely fastened.
® Check that the magazine is properly seated and functions correctly before use.

2. Usage
® Always follow the manufacturer's instructions for the firearm being used.
® Regularly check the ACTION SCREW for tightness and any signs of wear or damage during use.
® |f you notice any issues, cease use immediately and consult a qualified professional.
3. Maintenance
® Clean the ACTION SCREW regularly to maintain its performance.

® Store the product in a dry, cool place when not in use.
® Replace the ACTION SCREW if any damage is observed.

Disposal Instructions

® Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic and hazardous waste.
® Do not dispose of the product in regular household waste.
® Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the ACTION SCREW, REAR, SYNTHETIC &amp; DETACHABLE
MAGAZINE, WOOD, please reach out to the appropriate support channels available in your region. Ensure that you
have the product details available for reference.



By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your
ACTION SCREW, REAR, SYNTHETIC &amp; DETACHABLE MAGAZINE, WOOD. Always prioritize safety and seek
assistance when needed.



Guia de Instrucciones de Seguridad del TORNILLO DE
ACCION, TRASERO, SINTETICO Y MAGAZINE
DESMONTABLE, MADERA

Introduccion

Gracias por elegir el TORNILLO DE ACCION, TRASERO, SINTETICO Y MAGAZINE DESMONTABLE, MADERA.
Este producto esta disefiado para su uso con los modelos 110, 112, 111, 110GC, 111FC, 111GC y 114C de Savage
Arms. Es esencial seguir esta guia de instrucciones de seguridad para garantizar el uso seguro y adecuado del
producto.

Directrices Generales de Seguridad

® Asegurate de que el producto se utilice Unicamente para su propdsito previsto.

* Mantén el producto fuera del alcance de los nifios y personas vulnerables para prevenir lesiones
accidentales.

® |nspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o dafio.

® Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de accesorios para armas de
fuego.

® En caso de duda o incertidumbre sobre la seguridad del producto, consulta a un profesional calificado.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

Siempre maneja el producto con cuidado y asegurate de que no esté en contacto con materiales inflamables.
No modifiques el producto de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su seguridad y funcionalidad.
Usa el equipo de proteccidon adecuado al manejar armas de fuego y accesorios relacionados.

Asegurate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o quitar el TORNILLO DE ACCION.

Sé consciente de tu entorno y asegurate de que estas en un lugar seguro al usar el producto.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Instalacién

® Asegurate de que el arma de fuego esté completamente descargada.

® Usa las herramientas adecuadas para instalar el TORNILLO DE ACCION, asegurandote de que esté
bien fijado.

* Verifica que el magazine esté correctamente colocado y funcione correctamente antes de su uso.

2. Uso

® Siempre sigue las instrucciones del fabricante para el arma de fuego que estas utilizando.

* Revisa regularmente el TORNILLO DE ACCION para asegurarte de que esté bien ajustado y sin
signos de desgaste o dafio durante su uso.

® Sinotas algin problema, deja de usarlo de inmediato y consulta a un profesional calificado.

3. Mantenimiento

® Limpia el TORNILLO DE ACCION regularmente para mantener su rendimiento.
® Guarda el producto en un lugar seco y fresco cuando no lo estés utilizando.
® Reemplaza el TORNILLO DE ACCION si observas algln dafio.

Instrucciones de Eliminacion

® Elimina el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos electrénicos y peligrosos.

® No deseches el producto en la basura doméstica habitual.

® Contacta a las autoridades locales de gestién de residuos para obtener orientacién sobre los métodos de
eliminacion adecuados.



Informacidén de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier pregunta o inquietud sobre el TORNILLO DE ACCION, TRASERO, SINTETICO Y MAGAZINE
DESMONTABLE, MADERA, por favor comunicate con los canales de soporte apropiados disponibles en tu region.
Asegurate de tener los detalles del producto disponibles para referencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad y directrices, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tu
TORNILLO DE ACCION, TRASERO, SINTETICO Y MAGAZINE DESMONTABLE, MADERA. Siempre prioriza la

seguridad y busca ayuda cuando sea necesario.



GUIDE DE SECURITE POUR L'ACTION SCREW,
REAR, SYNTHETIC &amp; DETACHABLE MAGAZINE,
WOOD

Introduction

Merci d'avoir choisi 'TACTION SCREW, REAR, SYNTHETIC &amp; DETACHABLE MAGAZINE, WOOD. Ce produit
est congu pour étre utilisé avec les modeéles Savage Arms 110, 112, 111, 110GC, 111FC, 111GC et 114C. |l est
essentiel de suivre ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sQre et appropriée du produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

® Assurezvous que le produit est utilisé uniguement a des fins prévues.
® Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter les blessures

accidentelles.

® |nspectez régulierement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
® Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant I'utilisation des accessoires d'armes a feu.
® En cas de doute ou d'incertitude concernant la sécurité du produit, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Manipulez toujours le produit avec soin et assurezvous qu'il n'‘est pas en contact avec des matériaux
inflammables.

Ne modifiez pas le produit de quelque maniére que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité et sa
fonctionnalité.

Utilisez un équipement de protection approprié lors de la manipulation des armes a feu et des accessoires
connexes.

® Assurezvous que I'arme a feu est déchargée avant d'installer ou de retirer 'TACTION SCREW.
® Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que vous étes dans un endroit sdr lors de I'utilisation

du produit.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1.

2.

3.

Installation
® Assurezvous que I'arme a feu est complétement déchargée.
® Utilisez les outils appropriés pour installer 'TACTION SCREW, en vous assurant gu'il est bien fixé.
® Vérifiez que le magazine est correctement en place et fonctionne correctement avant utilisation.
Utilisation
® Suivez toujours les instructions du fabricant pour I'arme a feu utilisée.
® Vérifiez régulierement 'ACTION SCREW pour vous assurer qu'il est bien serré et qu'il n'y a pas de
signes d'usure ou de dommage pendant l'utilisation.
® Sijvous remarquez des problemes, cessez immédiatement |'utilisation et consultez un professionnel
qualifié.
Entretien

® Nettoyez régulierement 'ACTION SCREW pour maintenir ses performances.
® Rangez le produit dans un endroit sec et frais lorsqu'il n'est pas utilisé.
® Remplacez 'ACTION SCREW si des dommages sont observés.

Instructions de Mise au Rebut



® Disposez du produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets électroniques et

dangereux.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires.
® Contactez les autorités locales de gestion des déchets pour obtenir des conseils sur les méthodes de mise au

rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant I'ACTION SCREW, REAR, SYNTHETIC &amp; DETACHABLE
MAGAZINE, WOOD, veuillez vous adresser aux canaux de soutien appropriés disponibles dans votre région.
Assurezvous d'avoir les détails du produit & portée de main pour référence.

En suivant ces instructions et lignes directrices de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sire et efficace
avec votre ACTION SCREW, REAR, SYNTHETIC &amp; DETACHABLE MAGAZINE, WOOD. Priorisez toujours la
sécurité et demandez de l'aide si nécessaire.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per ACTION SCREW,
REAR, SYNTHETIC &amp; DETACHABLE MAGAZINE,
WOOD

Introduzione

Grazie per aver scelto 'ACTION SCREW, REAR, SYNTHETIC &amp; DETACHABLE MAGAZINE, WOOD. Questo
prodotto & progettato per I'uso con i modelli Savage Arms 110, 112, 111, 110GC, 111FC, 111GC e 114C. E
essenziale seguire questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.

Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili per prevenire infortuni accidentali.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti I'uso di accessori per armi da fuoco.

In caso di dubbi o incertezze riguardo alla sicurezza del prodotto, consulta un professionista qualificato.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per I'Uso

Maneggia sempre il prodotto con cura e assicurati che non sia a contatto con materiali infiammabili.

Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché cido potrebbe compromettere la sua sicurezza e funzionalita.
Usa l'equipaggiamento protettivo appropriato quando maneggi armi da fuoco e accessori correlati.

Assicurati che I'arma da fuoco sia scarica prima di installare o rimuovere 'ACTION SCREW.

Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di trovarti in un luogo sicuro quando utilizzi il prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione

® Assicurati che I'arma da fuoco sia completamente scarica.
® Usa gli strumenti appropriati per installare 'ACTION SCREW, assicurandoti che sia fissato saldamente.
® Controlla che il magazine sia correttamente inserito e funzioni correttamente prima dell'uso.

2. Uso
® Segui sempre le istruzioni del produttore per I'arma da fuoco in uso.
® Controlla regolarmente 'ACTION SCREW per verificare che sia ben serrato e per eventuali segni di
usura o danni durante l'uso.
® Se noti problemi, interrompi immediatamente I'uso e consulta un professionista qualificato.
3. Manutenzione
® Pulisci regolarmente 'ACTION SCREW per mantenere le sue prestazioni.

® Conserva il prodotto in un luogo asciutto e fresco quando non € in uso.
® Sostituisci I'ACTION SCREW se si osservano danni.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci il prodotto in conformita alle normative locali riguardanti i rifiuti elettronici e pericolosi.
® Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
® Contatta le autorita locali per la gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante 'ACTION SCREW, REAR, SYNTHETIC &amp; DETACHABLE
MAGAZINE, WOOD, ti invitiamo a contattare i canali di supporto appropriati disponibili nella tua regione. Assicurati di
avere a disposizione i dettagli del prodotto per riferimento.

Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi garantire un‘esperienza sicura ed efficace con il tuo
ACTION SCREW, REAR, SYNTHETIC &amp; DETACHABLE MAGAZINE, WOOD. Dai sempre priorita alla

sicurezza e cerca assistenza quando necessario.



Instrukcja Bezpieczenstwa Sruby Akcji, Tylnej,
Syntetycznej i Odczepianej] Magazynka, Drewno

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér Sruby Akcji, Tylnej, Syntetycznej i Odczepianej Magazynka, Drewno. Produkt ten jest
przeznaczony do uzycia z modelami Savage Arms 110, 112, 111, 110GC, 111FC, 111GC oraz 114C. Wazne jest,
aby przestrzegac niniejszej instrukcji bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne i prawidtowe uzytkowanie produktu.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze produkt jest uzywany tylko do zamierzonego celu.

Trzymaj produkt z dala od dzieci i 0s6b wrazliwych, aby zapobiec przypadkowym obrazeniom.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem oznak zuzycia lub uszkodzen.

Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepiséw dotyczacych uzycia akcesoriow do broni palnej.

W razie jakichkolwiek watpliwosci dotyczgcych bezpieczerstwa produktu, skonsultuj sie z wykwalifikowanym
specjalista.

Szczeg6lne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Zawsze obchodz sie z produktem ostroznie i upewnij sie, ze nie ma kontaktu z materiatami tatwopalnymi.

Nie modyfikuj produktu w zaden sposob, poniewaz moze to zagrozi¢ jego bezpieczernstwu i funkcjonalnosci.
Uzywaj odpowiednich srodkéw ochrony osobistej podczas obstugi broni palnej i zwigzanych z nig akcesoriow.
Upewnij sie, ze bron palna jest roztadowana przed instalacja lub demontazem Sruby Akcji.

BadZ Swiadomy swojego otoczenia i upewnij sie, ze znajdujesz sie w bezpiecznym miejscu podczas uzywania
produktu.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1.

2.

3.

Instalacja

® Upewnij sie, ze bron palna jest catkowicie roztadowana.

® Uzyj odpowiednich narzedzi do zainstalowania Sruby Akcji, upewniajac sie, ze jest ona mocno
przymocowana.

® Sprawdz, czy magazyn jest prawidtowo osadzony i dziata poprawnie przed uzyciem.

Uzytkowanie

® Zawsze postepuj zgodnie z instrukcjami producenta broni palnej, ktérej uzywasz.

® Regularnie sprawdzaj Srube Akcji pod katem luzéw i oznak zuzycia lub uszkodzer podczas uzywania.

® Jesli zauwazysz jakiekolwiek problemy, natychmiast zaprzestan uzywania i skonsultuj sie z
wykwalifikowanym specjalista.

Konserwacja
® Regularnie czy$¢ Srube Akgji, aby utrzymac jej wydajnosé.

® Przechowuj produkt w suchym i chtodnym miejscu, gdy nie jest uzywany.
* Wymien Srube Akgji, je$li zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Instrukcje Utylizaciji

Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadow elektronicznych i niebezpiecznych.

® Nie wyrzucaj produktu w zwyktych odpadach domowych.
® Skontaktuj sie z lokalnymi wladzami ds. gospodarki odpadami, aby uzyska¢ wskazéwki dotyczace wtasciwych

metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych Sruby Akcji, Tylnej, Syntetycznej i Odczepianej Magazynka,
Drewno, skontaktuj sie z odpowiednimi kanatami wsparcia dostepnymi w Twoim regionie. Upewnij sie, ze masz
dostepne szczeg6ty produktu do odniesienia.

Przestrzegajac tych instrukcji bezpieczenstwa i wytycznych, mozesz zapewnic sobie bezpieczne i efektywne
doswiadczenie z Twoja Srubg Akcji, Tylnia, Syntetyczng i Odczepiang Magazynka, Drewno. Zawsze priorytetuj
bezpieczenstwo i szukaj pomocy, gdy jest to potrzebne.



ACTION SCREW, REAR, SYNTHETIC &amp;
DETACHABLE MAGAZINE, WOOD Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etté valitsit ACTION SCREW, REAR, SYNTHETIC &amp; DETACHABLE MAGAZINE, WOOD tuotteen. Tama
tuote on suunniteltu kaytettavaksi Savage Arms mallien 110, 112, 111, 110GC, 111FC, 111GC ja 114C kanssa. On
térkeda noudattaa tata turvallisuusohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja oikean kayton.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuotetta kaytetaan vain sen tarkoitetulla tavalla.

Pida tuote lasten ja haavoittuvien henkiliden ulottumattomissa tapaturmien estamiseksi.
Tarkista saanndllisesti tuote kulumisen tai vaurioiden varalta.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantoja, jotka koskevat ampumaaseiden lisavarusteita.
Jos olet epavarma tuotteen turvallisuudesta, kysy neuvoa patevaltd ammattilaiselta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

Késittele tuotetta aina varovasti ja varmista, ettei se ole kosketuksissa syttyvien materiaalien kanssa.
Ala muokkaa tuotetta millaan tavalla, silla tima voi vaarantaa sen turvallisuuden ja toimivuuden.
Kayta asianmukaisia suojavarusteita kasitellessasi ampumaaseita ja niihin liittyvia lisdvarusteita.
Varmista, ettd ampumaase on tyhjennetty ennen ACTION SCREW:n asentamista tai poistamista.
Ole tietoinen ymparistostasi ja varmista, ettd olet turvallisessa ymparistossa kayttaessasi tuotetta.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

® Varmista, ettd ampumaase on taysin tyhjennetty.

® Kaytd asianmukaisia tyokaluja ACTION SCREW:n asentamiseen varmistaen, etté se on tiukasti
kiinnitetty.

® Tarkista, ettd magaasiini on oikein paikallaan ja toimii moitteettomasti ennen kaytta.

2. Kayttd

®* Noudata aina valmistajan ohjeita kaytettavan ampumaaseen osalta.

® Tarkista séanndllisesti ACTION SCREW:n tiukkuus ja mahdolliset kulumis tai vauriooireet kayton
aikana.

® Jos huomaat mitdén ongelmia, lopeta kayttd valittémasti ja kysy neuvoa patevaltda ammattilaiselta.

3. Huolto
® Puhdista ACTION SCREW saéanndllisesti sen suorituskyvyn yllapitamiseksi.

® Sailyta tuotetta kuivassa, viiledssa paikassa, kun sité ei kayteta.
® Vaihda ACTION SCREW, jos havaitset vaurioita.

Havitysohjeet

® Havita tuote paikallisten maardysten mukaisesti, jotka koskevat elektronista ja vaarallista jatetta.
* Ala havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa.
® Ota yhteytta paikallisiin jatehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita oikeista havittdmismenetelmista.

Lisatietoja ja tuki

Mikali sinulla on kysymyksia tai huolenaiheita ACTION SCREW, REAR, SYNTHETIC &amp; DETACHABLE
MAGAZINE, WOOD tuotteen suhteen, ota yhteytta alueesi asianmukaisiin tukikanaviin. Varmista, etta sinulla on
tuotteen tiedot saatavilla viitteeksi.



Noudattamalla naité turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen ACTION
SCREW, REAR, SYNTHETIC &amp; DETACHABLE MAGAZINE, WOOD tuotteen kanssa. Aina priorisoi turvallisuus
ja hae apua tarvittaessa.



Navod k bezpeénosti pouziti SROUB AKCE, ZADNI,
SYNTHETICKY A ODPOJITELNY ZASOBNIK, DREVO

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali SROUB AKCE, ZADNI, SYNTHETICKY A ODPOJITELNY ZASOBNIK, DREVO. Tento
produkt je navrzen pro pouziti s modely Savage Arms 110, 112, 111, 110GC, 111FC, 111GC a 114C. Je nezbytné
dodrzovat tento ndvod k bezpecnosti, aby se zajistilo bezpecné a spravné pouzivani produktu.

Obecné bezpecénostni pokyny

Zajistéte, aby byl produkt pouzivan pouze k jeho zamyslenému Gcelu.

Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob, aby se pfedeslo nahodnému zranéni.
Pravidelné kontrolujte produkt na znamky opotfebeni nebo poskozeni.

Dodrzujte vSechny mistni zakony a pfedpisy tykajici se pouzivani pfisluSenstvi k palnym zbranim.

V pfipadé jakychkoli pochybnosti nebo nejistoty ohledné bezpecnosti produktu se poradte s kvalifikovanym
odbornikem.

Specificka bezpe€nostni opatieni pro pouziti

Vzdy zachéazejte s produktem opatrné a zajistéte, aby nebyl v kontaktu s hoflavymi materialy.
Neprovadéjte Zadné Gpravy produktu, protoZe to mdize ohrozit jeho bezpeénost a funkénost.

Pouzivejte vhodné ochranné vybaveni pfi manipulaci s palnymi zbranémi a souvisejicim pfisluSenstvim.
Zajistéte, aby byla palna zbra vybita pred instalaci nebo odstranénim SROUBU AKCE.

Budte si védomi svého okoli a zajistéte, aby jste byli na bezpecném misté pfi pouzivani produktu.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace

® Zajistéte, aby byla palna zbran zcela vybita.
® Pouzijte vhodné néastroje k instalaci SROUBU AKCE, zajistéte, aby byl pevné utaZen.
® Zkontrolujte, zda je zasobnik spravné usazen a funguje spravné pfed pouzitim.

2. Pouziti

® \Zdy dodrZujte pokyny vyrobce pro pouzivanou palnou zbrafi.

® Pravidelng kontrolujte SROUB AKCE na t&snost a jakékoli znamky opotfebeni nebo poskozeni béhem
pouzivani.

® Pokud si vS§imnete jakychkoli problémd, okamzité prestaiite pouZivat a poradte se s kvalifikovanym
odbornikem.

3. Udrzba

® Pravidelné cistéte SROUB AKCE, abyste udrzeli jeho vykon.
® Ukladejte produkt na suchém a chladném misté, kdyZ neni pouzivan.
* Vyméfite SROUB AKCE, pokud si viimnete jakéhokoli poskozeni.

Pokyny pro likvidaci

® Likvidujte produkt v souladu s mistnimi pfedpisy tykajicimi se elektronického a nebezpe€ného odpadu.
® Nevyhazujte produkt do bézného domaciho odpadu.
® Kontaktujte mistni Ufady pro spravu odpadu pro pokyny k spravnym metodam likvidace.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné SROUBU AKCE, ZADNI, SYNTHETICKEHO A ODPOJITELNEHO
ZASOBNIKU, DREVO, se prosim obratte na pfislusné podptirné kanaly dostupné ve vasi oblasti. Ujistéte se, Ze
méte k dispozici podrobnosti o produktu pro referenci.



Dodrzovanim t&chto bezpe&nostnich pokynl a pokyni mdzete zajistit bezpeéné a efektivni pouzivani SROUBU
AKCE, ZADNI, SYNTHETICKEHO A ODPOJITELNEHO ZASOBNIKU, DREVO. Vzdy upfednostiiujte bezpe¢nost a
vyhledejte pomoc, kdyZ je to potfeba.



